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MPEJUCJIOBHE

B HacTrosiuleM H3naHuM yuyeOGHHK MojBeprcsi nepepaGoTKe M pacIliH-
pennio. MHorue pasjenbl IepecMOTPEHbl, a HEKOTOpble HAaMHCaHBI
MOYTH WJH Jaxe MOJHOCTBIO 3aHOBO. K TakuM pasgenaM OTHOCSTCS:
apTHKJb, TMOCJeJ0BaTeJbHOCTh BPeMeH, cocjaraTejJbHOe HaKJOHEHHe,
obliMe cBeleHHsl O HeJHUYHHIX (opmax rJjaroja, WHOUHUTHB, NpHYa-
CTHe, HapeuHe, NPUAATOUHBIE NpeNJOXKEeHHs MNoJJexallue, NPUAATOU-
Hble [ONOJIHUTeJbHBle NpefJoxKeHHs. B 1pyrue pasmenbl Takxke BHe-
ceHbl OOJ/IbllIMe WJIH MeHbIHe H3MEHEHMs H AOBOJLHO 3HAUHUTENbHBIE
jJomonHeHUusl. B KoHue yueGHMKAa MpPUBOASITCS CIHCKH HaubGoJsee yro-
Tpe6GUTeNbHBEIX TMPeisoroB, COI30B M Hapeuui, a Takxke ajdaBUTHBIN
yKaszaTeJsb CJOB U COUeTaHHH, aHAJH3HPYeMBIX B yueOHHKe. YBe/lHUEHO
KOJIHUECTBO YNpaxKHeHHH, a TakKe BBeIEeHbl HEKOTOPble HOBble THIL
yNpa*KHeHHMH, KakK, HanmpuMep, K pasjenam o6 apTHKJe, o cjaoBoobpa-
30B4HHH H HEKOTOPHIM APYTHM.

Oco6oe BHHUMaHHe OblIO YyHeJeHO MNepepabGoTke pasfgena 06
apTHKJe, KOTOpPbIH SBJASETCS OAHHM M3 CaMblX TPYAHBIX pa3jesoB
B QHIVIMHCKOH rpammatuke. Bblia chenaHa nomeiTKa CBSI3aTh CHCTEMY
AHTVIMHCKHUX apTHKJEeH ¢ HEKOTOPBIMH DYCCKHMMH MeCTOMMEHHSIMH, CO-
MOCTABJSEMbIMH C APTHKJSIMH 110 CBOMM 3HAuyeHHUSAM H (QYHKUHUAM
B NpeAJoKeHUH. MHOroJIeTHHH OMBIT MOATBEp:KIaeT, YTO TAKOH cIo-
co6 oObsicHeHHs YMOTpebJeHHs apTHK/AeH 3HauyuTeJbHO .o6Jseruaer
ydyauiuMcs yCcBOeHHe 3TOH TPYAHOH TeMBbl.

Bonbumioe BHUMaHHe OblIO Takxke yhaesneHo nepepaboTke pasjena
0 HapeuuH, KOTOPOMY, KaK NPaBHJO, yJesasieTcss HeJoCTaTOUHO BHHMa-
HYsl B HMeloIUXcA yyeGHMKaX rpaMmaTHkH. Hecmorps Ha ToO, uTO Ma-
TepHaJs 3TOro pasfena MPOCT, MOCKOJbKY Hapeule He MMeeT HHKAKHX
rpaMMaTHYeCKHX KaTeropuii, yCBOeHHe 3TOro pasjesa MpeACTaBJsieT
TPYAHOCTH AJs ydauwuxcsi. XOTs BO MHOTHX CJydasiX 3TH TPYAHOCTH
MOXKHO CKOpee OTHECTH K JIEKCHKe, yeM K FpaMMaTHKe, HaM KaiKeTcs
METOJHUECKH ONpaBJaHHbIM OTPa3HTh HX B INPAKTHYECKOM YueGHHKe
rpaMMaTHKH.

Kak u3BecTHO, B aHIJIMACKOM $I3blKe BOIPOC COCJaraTeJbHOro Ha-
KJOHEHHs1 sIBJsieTCsl KpaliHe CJIOXKHBIM H MO 3TOMY BONpPOCY He cylie-
CTBYeT eJMHOr0 MHEHHS KaK B HAayUHOH JIHTepaType, TaK H B y4eGHBIX
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rpammatukax. B npeasiayuiem usganun pasnen Cocaazaressnoe wa-
KAOHeHue He OTpakaJ, Kak CIpaBelJIHBO OTMeYaJla KPHTHKA, MOJHOM
KapTHHbl (OpM, BbIpaxKaloLIMX 3HAUEHHs COCJAaraTeJbHOr0 HakKJoHe-
Hus. B HacTosiuieM u3naHuu Bce 3TH (POPMblI 1aIOTCS1 B ONpeAeseHHOMH
cucteme. K 3ToMy pasgeny uWMeeTcs MeTOAHUYeCKOe TMpPHMeYaHHe O Mo-
psiike NpoOXoXKJaeHHs (GOpM cocJsaraTesqbHOro HakJoHeHHs. PekomeH-
JIyeTcsl He MPOXOAUTb cocJaraTesibHOe HAaKJOHeHHe KaK OAHY rpamma-
THUECKYIO TeMYy, a OTHOCHTb pa3JiiuHble cnocobbl BbIPAaXKeHHUs1 co-
cJaraTesibHOro HAaKJOHEHHSI K COOTBeTCTBYIOIUMM THIAM Mpeasoxe-
HHH, B KOTOPbIX OHH ynoTpe6.asiOTCs, NepeHocs, TakMM o0pa3oM, npo-
XOXK/eHHe cocJsaraTeJlbHOro HakJOHeHHs M3 MOP(OJIOrHH B CHHTAKCHC.
Pasznen xe Cocaaecaresvroe HaKAOHEHUe DPEKOMEHAYeTCs MPOXOAMTh
noc/jie TOro, KaK YCBOEHbI Bce cayuan ero ynorpeG/eHus. Takoe mpo-
XOXK/eHHe OC/]araTeJlbHOro HaKJOHEHHs TpeacTaB/isseTcsi HaM Ha
OCHOBAaHHW MHOTOJIETHEH NMpakTHKH MeTOAMUeCKM HauboJgee 1esneco06-
pasHbIM.

Hacrosimiee nepepa6oTaHHoe u31aHHe yuyeGHHUKA, KaK W MpPeIblAy-
[IHe HW3j]aHug, NpeiHasHauyaeTcs [AJsd MNOATOTOBKH CNELHAaJHCTOB, CBSI-
3aHHBIX B CBOEH MpakTHUecKoi paGoTe ¢ aHIVIMHCKUM $13bIKOM. 3ajaua
yueOHHKa — MOMOYb yuyalIMMCs OBJaJeTb KakK HaBbIKAMH TMepeBOAa,
TaK M HaBbIKAMH YCTHOH W MUCbMEHHOH AHIJIMHCKOH peuw.

[ToMumo yuammuxcs, u3yvyarloOLUX aHMVIHHCKHI $I3BIK MOA PYKOBOA-
CTBOM NpenojasaTte/s, yueGHUKOM MOTYT MOJb30BaThCs JHIA, H3yUalo-
IIHe aHTVIMHCKHH $A3bIK CaAMOCTOSITEJIBHO MJIH JKeJalollie pPaClIHpPHTDb
M yray6uTb CBOM MO3HAHMA MO aHrJHHcKoMy si3blKy. [las yno6cTBa
CaMOCTOATeNbHO M3yYaloUIWX aHTVIMHCKHA s3bIK B OJuHiKaiillee BpeMsi
6yleT M31aH KJIOY K yNpa*KHeHHSIM, MO0 KOTOPOMY yuallHecsi CMOTYT
NpoBepsITh NPABHIBHOCTb BBIMOJHEHUS HMH 3aJaHH.

[Ipocb6a ko BceM JMLAM, MOJL3YIOUWIHMCS JaHHBIM yueGHHKOM,
oco0eHHO K npernojgaBaTesJsiM aHIMVIMHCKOrO s3blKa, COOOILUMTH CBOH
KPHTHUECKHEe 3aMeuaHHs no azapecy: r. Mocksa, OpyxelHblii nep.,
aom 25-a, B/O «Brewrtoprusnars.

K. Kauaaosa



MOP®OJOIrus

YACTH PEYH

Bce csioBa nenaTcs Ha pa3psiibl, HasbiBaeMble yacTsMu peun. CioBa
OTHOCATCS K TOH WJIM MHOH 4YacTH peud B 3aBUCHMOCTH OT CJIelyIOUIHX
npH3HAKOB: 1) cBoero 3Hauenus, 2) QYHKUHH B NPeAJOXKeHHH, 3) hopM
caoBooGpasoBanns (cydpdukcoB) u 4) dopM cjaoBoH3MeHeHHs (Fpam-
MaTHYeCKHX OKOHUaHMH).

B auramiickoM s3bike ¢OpMBbI CJ0BOOOpa30BaHHS H CJIOBOH3MeEHe-
HUSl OUEHb YacCTO He SIBJSIOTCS NPU3HAKAMH, OTJHUAIOWHMMH OJHY 4acTh
OT ApPYroi, MOCKOJNbKY OrPOMHOE KOJHUECTBO AaHIJHHCKHX CJIOB He
HMeeT XapakTepHbiX cyh(UKCOB, YKa3blBAMOIHUX Ha HX IMPUHAEIJENK-
HOCTb K TOH WJM WHOH YacTH peud, a KOJHUYECTBO TIPDaMMaTHUYEOKHX
OKOHYAHHH KpaliHe OrpaHHYeHO.

PasnuuaroTes caemyiouiye yacTH peuH:

1) Ums cymectsurenbhoe (the Noun)
2) Wwms npunarartenbHoe (the Adjective)

3) Hms uncanresbHOe (the Numeral)
4) Mecroumenue (the Pronoun)

5) T'maron (the Verb)

6) Hapeuue (the Adverb)

7) Tlpemnor (the Preposition)
8) Coto3 (the Conjunction)
9) Mexaometie (the Interjection)

CyuiecTBUTE/IbHOE, NPHAATATENbHOE, YHC/AHTEJbHOE, MeCTOUMEHHe,
rJ1aroJl 1 Hapeuue siBJSIOTCS 3HaMeHAaTeJbHB MU (CAMOCTOSITE/b-
HbIMH) uyacTsMi peud. OHM 0603HAUAOT MpeAMeThl, HX KauecTBa, Aefi-
CTBMS M T. I. U ABJAIOTCS 4JeHaMH npensoxeHus. [Ipensoru u coio3sl
SIBJIAIOTCS CJ YK e6HB MU yacTaMi peud. OHU NOKA3bIBAIOT pa3fHy-
Hble OTHOLIEHHS] MEXMIY UJeHaMU TPeJoXKeHHs WU [PeIOKEHUIMH,
HO caMM He SIBJISIIOTCSI YJeHaMM Tpe/l/I0yKeHHsI.

Me:xk10MeTHsI He OTHOCSTCS HH K 3HAMeHAaTeJbHBIM, HH K CJyxke6-
HBbIM 4acTsM peud, NOCKOJbKY OHH OTJMYAIOTCSi CBOUM 3HAUCHHEM H
¢yukued B npeAsoKeHHH KaK OT TeX, TaKk H OT APYyrHX,



MM$ CYIUECTBMTEJbHOE (THE NOUN)

OBLUMWE CBEJEHUA

§ 1. 1. ViMeHeM cylLIeCTBHTEJbHBIM Ha3blBaeTCs 4YacCTb PeUH, KOTO-
past o6o3Hauaer mpeaMeT. [IpeamMeToM B rpaMMaTHKe Ha3bIBalOT Bce
TO, O UeM MOXKHO crmpocuTh: who is this? xTo 370? mam what is this?
yro 310? Hanpumep: who is this? xro 3T0o? — a man uesosex, a girl
desouka, an engineer uxscerep; what is this? «ro 370? — a house do,
wheat nwernuya, darkness remnora, work pabora.

2. MmeHa cyllecTBUTeNbHBIE OOBIYHO COMPOBOXKAAIOTCH aPTUKIASIMHU
WM ADYTMMH ONpeNeJUTENsIMH H 4acTO COYeTaloTCss C MNPefsIoTraMu.
ApTUKJIH W ApyrHe ONMpelesUTENH, a TaKxKe MPeIJIOTH SIBJSIOTCS MpH-
3HaKaMH CyllecTBHTeabHOro: a table, the table croa; this book ara
KkHuea, my pencil modl kapardaw; in the room 8 kKomuare; with sugar
¢ caxapom.

3. MmeHa cyuiecTBHTEJbHEIE HMEIOT [Ba YMCJIa: e IHHCTBEHHOE
M MHOXecTBeHHOe: a table (ex. 4.) croa, tables (MH. u.) cTossL;
a book (en. u.) kHuea, books (MH. 4.) KHu2u.

4. ViMeHa cyllecTBHTeJbHbIe UMEIOT BA Mafexka: oG U W U NP H-
TSIXK aTeJdabHBH i: worker (o6muit manex), worker’s (mpuTsKaTesb-
Hblii napex); father (o6wmii mamex), father’s (mpurskaTesabHBbI
najgex).

5. Pox HMeH cylecTBUTENbHBIX B aHTJIHICKOM SI3BIKe ONpe/ensieTcs
He ¢opMoii cJioBa, a ero 3HayeHHeM. MMeHa cyliecTBUTenbHbIE, 0003HA-
yalmolue OAYLWeBJEHHbB € NpeaMeTbl, GHIBAIOT MY K CKOT O HJH
)KEeHCKOT O pofia, B 3aBUCUMOCTH OT 0603HayaeMOro HMH IoJa: a man
(MyKCKOH pon) mysxcdura, a woman (XKeHCKHH pon) serujuna. Imena
CyLIeCTBHTeJbHbIE, 0603HaYaOUie HeOoJylLleBJJeHHbl e MpeIMeTHl
OTHOCATCS K cpeAHeMYy poay: a chair crya, water soda, a window
OKHO.

6. MiMena cyulecTBHTeJbHEIe OBIBAIOT NMPOCThHIE, MPOHU3BO I-
Hbl€ H CJOXKHBIE.

K mpocTHe M HMeHaM CYLIECTBUTE/NbHLIM OTHOCSITCSI CYILECTBH-
TeJbHBIE, He HMeIOlLlle B CBOEM COCTaBe HH Npe(dUKCOB, HH Cy(P(HHKCOB:
ship xopabas, town 2opod, book kruea, wheat nwenuya.

K npou3BOLHB M HMEHaM CYyLIECTBHTEJbHBIM OTHOCSTCS CYIle-
CTBUTEJbHbIE, HMeIOL[He B CBOeM cocTaBe cyhdHUKCH WM TpedUKCH,
AN OofHOBpeMeHHO M Te W apyrue: darkness Temuora, misprint one-
uarka, unemployment 6e3paboruya.

K HaunGosiee xapakTepHbIM cy(pdHKcaM MNPOH3BOAHBLIX CYLIECTBH-
TEJbHBIX OTHOCSATCS:

-age: passage mnpoxojn, marriage Gpak

-ance, -ence: resistance conportusienue, difference pasunua

-dom: freedom cBoGona, wisdom myzapocTb

-er: worker paGouwii, writer nucartenb

-hood: childhood nerctso, neighbourhood cocencrso
-ion: restriction orpannuenne, connection cessb

-ment: development passutne,  government NpaBHTENLCTBO
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-ness: happiness cuacrbe, kindness so6e3HoCTb

-ship: leadership pykosoactso, friendship npyx6a
-ty: safety GesomacHocrb, certainty yBepeHHOCTB
-ure: departure otbe3n, pleasure ynoBoJibCTBHE

CylecTBUTE/IbHBIE TIOUTH He UMEIOT XapakTepHbIX mpedukcos. [1pe-
(UKCHl CYLIECTBUTEJNbHBIX B OCHOBHOM COBMAaJaloT ¢ mpeduKcaMH rJia-
FOJIOB W NpUJiaraTeJbHBIX, TAK KaK OHH BCTPEUalOTCs IJ1aBHBIM 06pa3oM
B CYIIECTBHUTEJbHBIX, 06PAa30BaHHBLIX OT 3THX yYacTeil peun: reconstruc-
tion pexoncrpykyus, disarmament pasopyscenue, uneasiness 6ecro-
koticreo, inequality wepaserncrso.

K c/l10XHBM MMeHaM CYLIECTBHTEJbHBIM OTHOCSATCS CYLIECTBH-
TeJibHBIE, 00pa3oBaHHble W3 COeJHHEHHs [BYX cJaoB B oaHo. OHu
NMULWYTCS CJAMTHO MJH uyepe3 aeduc (uepTouky): bedroom cnasohs,
newspaper easera, dining-room cros08as. HekoTopble ClI0XkKHbBIE CYylLe-
CTBUTEJIbHblE COCTOSIT M3 [ABYX CJIOB C MPEIJIOroM Me:KAy HHUMH: com-
mander-in-chief esasrnoxomandyroujuii, mother-in-law csexkposo, rewja.

(Cwm. npuaoxenue | — crp. 585)

7. MeHa cyuiecTBUTe/bHbIE MOTYT YHNOTPeGJATbCS B Npea/oKeHHH
B (DYHKIHHU:

a) moagJexauero:

The train leaves at six o’clock. [Toe3ax OTXOAMT B LIECTh YaCOB.
6) HMEeHHON YaCTH COCTAaBHOTO CKa3yeMoTr 0:

He is a teacher. On npenonaBaTeb.

B) nomMOJHeHUSdA (mpsamoro, GecnpeasoKHOr0O KOCBEHHOrO H
NpeiJIOXKHOr0 KOCBEHHOTO):

I've received a telegram. Sl moayuns Teserpammy.

We've sent the buyers a let- Mgl nocstany nokynaressiv Mmuchb-
ter. MO.

I'll speak to the manager. S moroBopio ¢ 3aBenymoLIUM.
T) onpeneJeHHs:

This is the manager’s room. DTO KOMHAaTa 3aBelyIollero.

n) o6CTOoOSATEeNbCTBa:
There is a hospital in the vil-
lage. B nepeBne umeercss GoJbHHLA.

CYIECTBHUTEJIbHBIE COBCTBEHHBIE U HAPHIATEJIbHBIE

§ 2. mena cymiecTBuTesNbHble fAeSATCS Ha COGCTBEHHBIE
(Proper Nouns) u HapunarteasrHbe (Common Nouns).

1. Co6cTBeHHB € HMEHA CYyllecTBUTeJbHEle 00603HAYAlOT Mpea-
MeThl W SIBJIEHHS, eIMHCTBeHHble B cBoeM popae: the Volga Boiea, the
Caucasus Kasxas, London JIordon, the French Revolution ®@paryys-
ckan pesoaroyus. K coOGCTBEHHBIM HMEHAM CYLIECTBHTEJbHBIM OTHO-
cATcs Takxke JuuHble umeHa: Peter ITerp, John Smith won Cmur.
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B aHramniickoMm fi3siKe K COGCTBEHHBIM HMEHAM CYUIECTBHTEJIbHBIM
OTHOCSATCS Tak:Ke Ha3BaHUsl NHeH M MecsiueB: Sunday 8ockpecenve,
May mati.

Co6cTBeHHble HMEHA CYLIECTBHTEJbHBIE MHUIYTCS C TMPOMHCHOMH
O6ykBbl. Ecan co6cTBeHHOE HMs CyLIECTBHTE/bHOE MPeACTaBaseT co6oi
coueTaHHe HECKOJbKHX CJOB, TO BCE CJIOBA, 33 HCKJIOUEHHEM apTHKJeN,
NpeasoroB M Co030B, nmuuyTtcss ¢ nponucHoit 6ykeel: the Union of
Soviet Socialist Republics Cows Coserckux Coyuarucruueckux Pec-
nybauk, the Atlantic Ocean Araantuueckuii Oxearn, the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland Coedunennoe Kopo-
aeactgo Beauxkobpuranuu u Ceseproil Hpaanouu.

2. HapuuaTteabHble HMeHAa CYyLIECTBHTEJbHble MPEICTABJSIOT
co6oil o6llee Ha3BaHMe 151 BCeX OJHOPOJAHBIX MPeJMeTOB: a boy masb-
myuK, a country crpana, a house dom, a river pexa.

K HapuuartesbHBIM HMEHaM CYLIECTBUTEJIbHBLIM OTHOCSTCS:

a) HMMeHa cyllecTBHTeJbHble, 0603HaUalOlUIHe OT A eJibHble Mpea-
MeTbl — a book kruea, books krHueu, a boy maasuux, boys mane-
4UKU, — a TaKxKe HMeHa CYILeCTBUTeJbHBIE, 0603HaYaloUl{e I Py 111 bl
JUUIL WM X M BOTHB X, pacCMaTpuBaeMble KaK OJHO Iesaoe (cyue-
cTBUTesbHBle cobupaTtenbhble — Collective Nouns) — a family cemos,
families cemou, a crowd roana, crowds Toanet, a herd crado, herds
craoa;

6) UMeHa CyllecTBHTe/bHble, 0603Haualollye pasJHuUHbIE B e I e-
ctBa (cyumecTBUTenbHble BelllecTBeHHble — Material Nouns): water
8o0a, steel craas, wool wepcrts;

B) MMeHa CyIIeCTBHTeJbHble, 0603HaualoulMe MpH3HAKH, aei-
CTBHS, COCTOSIHMS, YyBCTBA, IBJAEHHS, HAYKH, HCKYC-
CTBa M T. M. (cyllecTBUTeNbHBIe OTBJeueHHble — Abstract Nouns):
honesty uectrocre, bravery xpabpocts, darkness remrnora, love 2106080,
work pabora, sleep con, winler suma, history wucropusa, music my-
3blKQ.

Cyu.leCTBHTeJIbele HUCYHUCJAsIEMbIE W HEUCYHCJAAEeMbie

§ 3. UmMeHna cyulecTBUTe/NIbHBIE HAapULATeNbHble MOXKHO pa3/iesHuTh
Ha [Be rpynnbl: 1) HcuucasieMble CYyLECTBUTeNbHEIE H 2) HeHC-
YHCJsIeMble CYyLIeCTBUTENbHbIE.

. K HcuucaseMb M CyWECTBUTEAbHBIM OTHOCSTCS Ha3BaHWS
npeaMEeTOB, KOTOpPble M O X H 0 nepecuntatb. OHH ynoTpeGAsIOTC KAk
B eJIHHCTBEHHOM, TaK H BO MHOX E€CTBEHHOM YuCJe:

I have bought a book. SI Kynua KHuUTy.

I have bought two books. $I Kynusn nBe KHHTH.

There is a library in this Ha sroii ynue nmeercss 6M6.110-
street. Teka.

There are very many libraries B Mockse ouenb MHOro GuO/NHO-
in Moscow. TeK.

2. KHencuucasseMb M CYLIeeTBHTEJbHBIM OTHOCSITCSI Ha3BaHHS
NnpeaAMeTOB, KOTOPble HeJ b3 4 MePeCUnTaTh. K HEM npruHagJsexar cy-

8



IeCTBUTEJbHLIe BelleCTBeHHbIe U OTBJIeEUeHHLIe. CYH.IECTBHTEJII)HBIE He-
HcyucJgeMble yHOTpe6Jlﬂ}OTCH TOJBKO B e IUHCTBE€HHOM 4YHCJE:

Yroas mobGwiBaeTcss BO MHOTHX
palioHax Halueifl CTpaHBI.
3HaHue — cuJja.

Coal is produced in many dis-
tricts of our country.
Knowledge is power.

§ 4. B anrauiickoM s3biKe, KaK H B PYECKOM, HEKOTOpPble CYIIeCTBH-
TesJbHbIE BeleCTBeHHble MOTYT yNoTpebasiThCsi AJsl 0603HAUeHUsT Mpej-
MeTa MJHU MpPeIMeTOB, COCTOSILUMX H3 JAaHHOrO BellecTBa HJH MaTe-
pHaJsia; B 3TOM CJlyuae OHH NePeXoisT B HCUHC/IsieMble CYIHEeCTBUTEIbHbIE:

He carried a brick (two bricks)
in each hand.
Cp.: Our house is built of
brick.
The boy threw a stone (two
stones) into the water
Cp.: The ground was as hard
as stone.

OH Hec Kupnuy (ABa KMpMHua)
B KaxJICH pyKe.
Hawr nom mocrpoen u3 Kupmuua.

Manpuuk 6pocun KameHb (ABa
KaMHSl) B BOJY.

3emna Obla TBepla, KaK Ka-
MeHb.

CyluiecTBUTe/IbHBIE BelleCTBEHHble MOTYT yMOTpeGaATbCs, Kak H
B DYCCKOM f3biKe, AJs 0003HAaueHHs pa3HbBIX COPTOB M BHAOB Belle-
cTBa. B 3TOM ci1yyae oHM TakiKe MepexoAdT B HCYHC/sieMble CyL[eCTBH-

TeJIbHbIe!:

It is a good wine.

He prefers Caucasian wines to
Crimean wines.

We export lubricating oils.

ITo Xopollee BUHO.

OH npenmouuTaer KaBKa3cKue
BHHA KPBIMCKHM.

MBl  3KCHOpTHPYEM CMAa30uHBIE
MacJsa.

§ 5. CyluecTBUTe/IbHBIE OTBJIeUeHHBIE TEPEXOASAT B HCUHC/AsEMbIe
CyLIeCTBUTEJIbHbIE, KOIa HX 3HAaueHHe KOHKPETU3UpYyeTcs:

He made a speech yesterday.
His speeches are always inter-
esting.
Cp.: Animals do not possess
the power of speech.
There are very many amusements
in the Park of Culture and
Rest.

OH npousHec Buepa peub.
Ero peun Bcerja HHTEpECHBHI.

JKuBoTHBIe He 00/1afal0T 1apoM
peYH.

B ITapke Kyaprypsl u Oraeixa
OYeHb MHOTO pasBJ/ievyeHHH.

Cp.: He does that for amuse- OH pmenaer 3TO paau paspJeue-
ment. Husl. ~

YUCJIO (NUMBER)

§ 6. B anrauitckoM si3bike, KaK M B PYCCKOM, [Ba uMCJa: € J1H H-
CTBEHHOE H MHOJXECTBEHHOE.

@opMa eAMHCTBEHHOTO YMCJa CJAYXHT 1751 0003HAueHHs OJHOTro
npenMera: a table cros, a pen nepo. ®opma MHOXKeCTBeHHOrO uHcJ/Ia
CHAYXKHUT s o003HaueHHsl ABYX HaM Gosee mpeameToB: tables croset,
pens nepos.



OGpa3oBaHHe MHOXECTBEHHOT0 YHCJAa HMEH CYIIECTBHTEJNbHBIX

§ 7. Mena cymecTBUTe/NbHble 06Pa3ylOT MHOXKECTBEHHOE YMCJIO
nyteMm npu6aBieHus K GopMe eIHHCTBEHHOTO YHCJIa OKOHYAHHUS -S, KO-
TOpOe NPOU3HOCHTCSl KakK [z] mocje 3BOHKH X COMIACHBIX M MOCJe
rJacHBIX M Kak [s] mocsie Ty X U X COrIacHbIX:

room KOMHaTa rooms [rumz]
pencil kapanpam pencils  [’pensilz]
shoe  GoTHHOK shoes [fu:z)
chair  cryax chairs [tfeaz]
book  kHHra books [buks]
map  KapTa maps [maps]

§ 8. MMeHa cyuiecTBUTe/IbHBIE, OKAHUMBAIOLIHECH B €QHHCTBEHHOM
upcJe Ha -ss, -X, -sh, -ch, T. e. okaHuMBalOIIHeCs HA CBUCTAIUMH HJIH
LIKISIKA 3BYK, 06pa3yl0T MHOXKECTBEHHOe YHCJIO MyTeM NPHOaBJEHHUS
OKOHUYaHH$l -es K (opMe eJHHCTBEHHOro uucsaa. OKOHUaHHe -es MPOoU3s-
HOCHTCH Kak [iz]:

class  kJaacc classes  [’kla:siz]
box KopoOKa boxes [’boksiz]
dish  6a1010 dishes  ['difiz]
inch  proiim inches  [’intfiz]

I[Tpumeuwanue Kak [1z] npousHocuTcss TakKe OKOHUaHHE MHOXKECTBEH-
HOTO YHCJa HMEH CYIIeCTBHTE/bHBIX, OKAHUYHBAIOILUXCS B €AHHCTBEHHOM uHcJe
Ha HeMoe e c mpeaulecTBylouleir 6ykBoil s, €, Z, g, T. €. OKaHYHBAIOLIUXCHA
Ha CBHUCTALUMH WM LIMOSLIAHA 3BYK:

horse nomann horses [“ha:siz]

place mecro places [’plersiz]
prize npus prizes [/praiziz]
judge cyaba judges [’dzadziz]

§ 9. MMeHna cymiecTBHTe/bHblE, OKAHYHBAIOLHECS B €IHHCTBEHHOM
yHcJle Ha -y € MNpejllecTBYyoIledl corJacHO#, o6pa3yloT MHOXKe-
CTBEHHOE YHCJO NyTeM NpPHOGaB/eHHs OKOHUaHMS -es, NpHYEeM y Me-
HseTcs Ha i: '

city ropoj cities
army apMus armies
factory ¢abpuka factories

Ecau xe mepell y CTOUT rJacHasi, To MHOXKECTBEHHOE YHCJIO 06-
pasyercsi Mo o6ueMy MpaBuHJy NyTeM npubGaBjeHus -s. B atom cayuae
y He MeHseTcs Ha i:

day neHb days
boy Manabunk boys
toy wurpymka toys
key kuiou keys
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§ 10. Vimena cyuiecTBUTeIbHBIE, OKAHUMBAIOIIHECS B eIHHCTBEHHOM
yHcJsle Ha -0, 00Pa3yl0T MHOXKECTBEHHOE YHCJI0 MyTeM NpUGaBJeHHs -es:

cargo  rpys cargoes
hero repoi heroes
tomato nomumop tomatoes

CymectButesbHble piano nuaruro W photo ¢oroepagua ob6pa-
3yIOT MHOXKECTBEHHOe YMCJIO Mo o6LieMy NMpaBHJY, NPUHHMAs OKOHYa-
HHe -s: pianos, photos.

§ 11. ViMeHna cyulecTBUTe/bHBIE, OKAHUKBAIOIIHECS B eJHHCTBEHHOM
yncae Ha -f, 06pa3yloT MHOXKeCTBEHHOe YHCJIO MyTeM H3MeHeHHs f Ha
Vv U npuGaB/eHHs OKOHUAHHS -€S:

leaf smcr leaves; wolf Bosk wolves

HMMena cymecTBuTesbHbIE, OKaHUMBamwlIHecs: Ha -fe, 06pa3yloT MHO-
JKeCTBEHHOe YHCJI0 MyTeM H3MeHeHUs f Ha v u npubaBjeHHsT OKOHua-
HHUST -S:

knife nHox knives; wife xena wives

OnHako HeKOTOpble CYILIeCTBUTE/bHble, OKaHUWBawlluecs Ha -f u
-fe, 06pa3y10T MHOXKECTBEHHOE YUCJIO TOJBKO MyTeM NMpUGaBJEeHHs OKOH-
YaHUS -S:

chief HauaJbHUK chiefs
handkerchief NJ1aTOK handkerchiefs
roof KpHIlLIa roofs

safe ceild safes

CyuectButenbHoe wharf npucrans umeer nBe GOpMbl MHOXKECTBEH-
Horo uucisa: wharfs, wharves.

Oco6ble cayyan o0pa3oBaHHS MHOMECTBEHHOrO 4HcJa
MMEeH CYyLeCTBHTEJbHbIX

§ 12. Hexortopble HMeHa CyLIeCTBUTENbHBIE 06Pa3yI0T MHOMKECTBEH-
HOe YMCJIO0 He MyTeM NpuHOaB/eHHS OKOHYAHHA -S, a MyTeM M3MeHeHHs
KODHEBBIX TJIACHBIX:

Eoduncmeennoe wucao MHrooxcecmeennoe 4ucao
man [men] MYXUHHA men [men]
woman ['wumon| eHu1Ha women [’wimin|
foot [fut] Hora feet [fizt]
tooth [tu:6] 3y0 teeth  [ti:f]
goose [gu:s] rychb geese |[gis]
mouse [maus]  Mblulb mice  [mais]

§ 13. CywectButenbHoe ox [dks] 66tk mpHHMMaeT BO MHOMKECTBEH-
HOM UuHcJe OKOHuaHHe -en: oxen ['dkson]. CymectBurtesnsnoe child

[trarld] pe6enox wmeer Bo MHOxecTBeHHOM uncie ¢opwmy children
|'tfildron].

11



§ 14. HekoTopsle HMeHa cyiuecTBHTe/bHbIE, 3aMMCTBOBAHHBIE W3
rpeyeckoro H JJaTHHCKOTrO A3bIKOB, COXPaHUJH (pOpMy MHOZKeCTBEHHOro
YyHcJaa, KOTOPYIO OHH HMEIOT B 3THUX A3blKaX:

Eoduncmsennoe uticao
datum [’dertom]

JAaHHasg BeJHYHHA

Munoacecmsernrnoe vucao
data [’derts]

addendum [3’dendam|  noGaBaenue addenda [3’dend?]
erratum [rrertom| omubka (onmeuartka) errata [reit3]
memorandum [‘mema-  MeMOpaHAyM memoranda [‘mema-
‘rendam|] ‘renda|
phenomenon [fi'ndminan] seaeuune phenomena [fno-
mina|

0as3Hc
KPHU3HC

basis [’beisis]
crisis [’kraisis]

§ 15. CyluecTBuTe/IbHOE penny nenc HMeeT Gopmy

bases [’beisi:z]
crises [’kraisi:z]

MHOXKeCTBeH-

HOTO YMCJa pence, Korga peub HaeT o fAeHexxkHoi cymme. Korma ke
HUMeIoTCsl B BUJY OTAeJbHble MOHETBI, TO yrnoTpebasiercst popma pennies:

It costs eighteen pence.
Pennies are made of bronze.

ITO CTOHUT BOCEMHAIIATh MEeHCOB.
[Tencer (T. e. MOHeTHl B OJMH
neHc) pesaloTcsi U3 OPOH3HL

§ 16. CyuecteuresbHoe sheep osya umeer oaHy u Ty ke (opmy
[J1sl € AMHCTBEHHOrO W MHOXKECTBEHHOro uHcJa:

This collective farm has a great
number of sheep.

ITOT KOJX03 HMeeT (O0JIbllIoe KO-
JHYeCTBO OBell.

§ 17. CyuiectButesibHble dozen Oroscura W score 08adyaTs UMeEIOT
ofHY U Ty ke ¢opMy AJs eIHHCTBEHHOTO W MHOXKECTBEHHOIO UHCJa,
eCJIH OHM CTOSAT MOCJe YHCAUTeabHbIX: two dozen eggs Odge OroscuHbi
auy; three score (of) years wecrodecar ser.

Korzna 3TH CcylileCTBUTE/bHbIE He COMPOBOKAAIOTCS UHCTHUTENbHBIMH,
OHH 06pa3y0T MHOXKEeCTBEHHOEe YMCJO 10 06lieMy NMpaBHJIy MyTeM MAO0-

6aBJeHUs OKOHYAHUS -S:
Pack the books in dozens, please.

Scores of people were present
at the meeting.

YnakyiiTe KHUTH A0JKMHAMH, MO-
JKagyficra.

ecsiTKu J104eil MpUCYTCTBOBAJH

Ha coOpaHHH.

§ 18. CyuectButesnbHele works 3a600 W means cpedcT60 HMEIOT
OHY H Ty X)e (GopMy AJsi eIHHCTBEHHOTO W MHOXeCTBEHHOro uMcJa:

A new glass works has been
built near the village.

There are two brick works
outside the town.

He found a means of helping
them.

Are there any other means of
helping them?
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Mpumevanusn: 1. Cymecreuresusie gate sopora, sledge canu, watch,
clock wacm ynoTpe6asioTcs Kak B @AHHCTBEHHOM, TaK H BO MHOMKECTBEHHOM
yucsae, B OTJHUHME OT pycckKkoro s3blKa, B KOTOPOM COOTBETCTBYIOLLHE CYylie-
CTBHUTEJbHLIE ynOTpeﬁJlﬂlOTCﬂ TOJBKO BO MHOXKECTBEHHOM 4HCJIE:

The gate is open. BopoTa OTKpBITHL.

All the gates were closed. Bce BopoTa 6blIM 3aKPBITHL.
My watch (clock) is slow. Mowu uacw otcraror.

He has two watches (clocks). Y Hero nBoe uacos.

2. CyuiectButesnbubie export u import ynotpeGasiioTcsi Kak B €AHHCTBEH-
HOM, TaK H BO MHOJKECTBEHHOM YHCJe, B TO BpeMs KaK B PYCCKOM si3blKe C/10Ba
3KCNOPT W uUMNOPT YNOTPebJAIOTCS TOJBKO B €IHHCTBEHHOM UHCJe,

Export u import ynorpe6Gasiiotcs B ¢opMe MHOKCCTBEHHOTO
yncsa — exports, imports, —Korna peub HIET O KO.JHYECTBE HJH CTOHMOCTH
BbIBE3EHHBIX H.H BBE3EHHBIX TOBApPOB:

Soviet exports to China as well Cosetckuit skcmopt B Kurait Tak
‘as Soviet imports from that J)Ke, KaK U COBETCKHi HMMOPT H3
country have greatly increased. 3TOil CTPaHbI, 3HAUUTENbHO YBEJH-

UHJICH.

Korna wmmeercsi B BHAY mnpollecc BbIRO3a HJH BB03a, TO ynotpeb.siorcs
¢bopmMbl e ITHHCTBEHHOTO uHciaa—export u import:

That organization is engaged in dta opranu3alus 3aHUMaeTcs 3KC-
the export and import of differ- noproM (BbIBO30M) M HMIOPTOM
ent machines. (BBO30M) pa3iM4HbIX MALUHH.

OG6pa3oBaHue MHOMECTBEHHOr0 4YHMCJAa CJOXKHBIX HMEH
CYLIECTBHTENbHBIX

§ 19. CioxHble CylecTBUTeNbHbIE, KOTOpPble MUIIYTCS CJAUTHO, 06-
pPa3yloT MHOXKECTBEHHOe YHMCJIO MO IMpaBH/y, KOTOPOMY MNOAUHHSIETCS
BTOpOE CJIOBO, BXOAsillee B HX COCTAB:

schoolboy IIKOJbHUK schoolboys
housewife noMalIHss Xo3siiika housewives
postman N04TaJboH postmen

B caoXKHBIX HMeHax CYLIeCTBHTEJIbHbIX, KOTOpble MUIIYTCA uepe3
lqu)HC, q)OpMy MHOXKECTBEHHOTO uHcJaa OOBIYHO NMPpHHHUMAaeT OCHOBHOE
B CMbICJIOBOM OTHOUIEHHH CJIOBO:

custom-house  TamoxH# custom-houses
hotel-keeper xo3siuH roctuuuusl  hotel-keepers
mother-in-law  Tela, cBeKpoBb mothers-in-law
passer-by NPOXOXKHH passers-by

Ec/ii mepBBIM CJIOBOM CJIOZKHOTO CYLIECTBHTEJIbHOTO SIBJISIeTCS CJI0BO
man wjad woman, To o6a cJioBa MPUHUMAIOT (HOPMY MHOKECTBEHHOIO
yucsia:

man-servant cayra men-servants
woman-doctor JKeHIIUHa-Bpay  women-doctors
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WUmena cymecTBuTesNbHbIE, ynoTpebJasioniuecs TOJbKO
B €JHHCTBEHHOM YHCJe

§ 20. B aHrauiickom si3biKe, KaK U B PYCCKOM, HMeHa CYLIECTBH-
TeJbHble HeHCUHCJ/sieMble, T. €. CyLIeCTBHTeJNbHble BelleCTBEHHbIE U
OTBJIeueHHble, OGBIYHO yMOTPeGSIOTCS TOJMbKO B €IHHCTBEHHOM YHCJIE:
sugar caxap, iron scese3o, love ar0606s, friendship dpyscoa.

§ 21. CymecrButesbhbie advice coser, coserol, information wun-
¢popmayus, coobujerus, ceedenus, progress ycnex, ycnexu, knowl-
edge 3HaHue, 3HaAHUA YNOTPebJSIOTCS TOJBKO B €IHHCTBEHHOM UHCJIe,
MeJKIy TéM KakK B PYCCKOM SI3bIKe€ COOTBETCTBYIOIHE CYLIECTBHTE/bHbIE
MOTYT yHnoTpe6JsiThCsi KaK B €IMHCTBEHHOM, TaK H BO MHOXKECTBEHHOM
yucae:

He gave me some good advice.

We have very little information
on this subject.

I am satisfied with your prog-
ress.

OH pan MHe HecKo/bKO XOpo-
IIHX COBETOB.

Y Hac oueHb MaJo CBeJIEeHHH 1O
3TOMY BOMNpOCY.

S yHoBleTBOpeH BalIMMH YycIe-
XaMH.

§ 22. CyluecTBUTe/NbHOE NEWS HOB0CTb, HOB0CTU ynortpebJsiercs
CO 3HaueHHeM eJUHCTBEHHOr0 YHCJa, XOTs M HMeeT (opMy MHOMXKe-

CTBEHHOTO uHcJa:
What is the news?

Kakue HOBOCTH?

§ 23. Hassanusa Hayk, oKaHuMBawoluuecs Ha -ics (mathematics,
physics, phonetics u T. m.), ynoTpe6asoTrcs co 3HayeHHEM €AMHCTBEH-
HOTO YHCJIa, XOTSI ¥ MMelOT (OpMy MHOXKECTBEHHOro uHcJja:

Phonetics is a branch of lin-
guistics.

Mathematics forms the basis of
many other sciences.

®doHeTHKa —OTIE/ JHHTBUCTHKH.

MaremaTuka coCTaB/seT OCHOBY
MHOTHX IPYTHX Hayk.

§ 24. CymectBuTenbHble money dexwveu u hair goaocer ynotpeos-
JISIOTCS. TOJILKO B €JWHCTBEHHOM 4YHCJIe, MeXJy TeM KaK B PYyCCKOM
sI3bIKe COOTBETCTBYIOLME CYIEeCTBHTE/bHblE YyNOTPebJsIOTCs TOJNLKO

BO MHOXKECTBEHHOM UYHMCJIE:

This money belongs to him.
Her hair is dark.

DTH [eHbrH MpPUHALJIEKAT eMy.

Y Hee TeMHBIe BOJIOCHI.

INpumeuanue. CyuecrBurensHoe hair yuorpe6isercs kak B €IHH-
CTBEHHOM, TaK M BO MHOXECTBEHHOM YHcJe (B KauecTBe CYyLIeCTBHTE/JIBHOrO
ucyucaseMoro) co 3HauenueMm: a hair Bosocok, hairs soaocku.

§ 25. CymectBuTesbHOe vacation xkanukyasl ynorpebasercs TOJAbKO
B €IHWHCTBEHHOM UHCJE, MeXIy TeM KaK B PYCCKOM $3bIKe COOTBET-
CiBylollee CyIIeCTBUTEJbHOE ynOTp66JIHETCﬂ TOJIbKO BO MHOXKECTBEH-

HOM 4HcJse:

Our summer vacation lasts two
months.
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CyuiectButenbHoe vacation ynotpe6JsieTcs BO MHOXKECTBEHHOM
YyHcJle TOJBKO TOTJA, KOrja mepej HHM CTOHMT YHCJ/IMTEJbHOE:

We have two vacations a year. Kanukynbl y Hac ObBaloT JBa
- pasa B rof.

§ 26. CyuectBuresnbHoe fruit ¢pyxrer ynorpebJsiercs, B OTJIHUHE
OT PYCCKOTO $I3blKa, B €IMHCTBEHHOM 4HCJIE:

Fruit is cheap in summer. @pyKTBl JelIeBbl JETOM.
We eat a great deal of fruit. Mpl exuM MHOro ()pYKTOB.

OpnHako aJsi 0003HAYeHHS pas3JHYHBIX BHIAOB (PYKTOB YMNOTpes-
JISeTCsl MHOXKeCTBeHHOe uHcao fruits:

On the table there are apples, Ha crose s16J0KkH, CIUBH U ApY-
plums and other fruits. rue GpykTh (BHAB (PYKTOB).

HmeHa cyuecTBuTeNbHbIe, YnoTpebJsiouiHecss TOJAbKO
BO MHOXECTBEHHOM YHCJe€

§ 27. B aHrsuiickoM si3blke, KakK MU B PYCCKOM, Ha3BaHHSl MHOTIHX
MapHbIX NPeAMeTOB yNoTPebJasIoTCs TOIbKO BO MHOXKECTBEHHOM 4YHCJIe:
scissors Hoxcruysl, trousers 6proku, spectacles ouxu, scales secor,
tongs wunysL:

These scissors are very sharp. OTH HOXKHHLBI OUEHb OCTPHIE.
Your trousers are too long. Baiu Gpioku CJAHIIKOM AJIHHHBIE.
Where are my spectacles? Ine Mou ouku?

§ 28. B anrauiickoM si3blKe CylIecTBUTesbHEEe goods TO8Ap, TO-
sapot, clothes odexcoa, stairs secTHuya, arms opyJcue, riches 6o-
earcrgo, bOoearcrea, proceeds 8bipyuxka YyNoTpPeGJAIOTCS, B OTJIHUHE
OT PYCCKOTO $I3blKA, TOJbKO BO MHOXKECTBEHHOM WYHCJIE:

These goods have arrived from dror ToBap (IDTH TOBaphl) MpH-
Leningrad. 6bu1(u) u3 JleHuHrpana.

His clothes were wet as he had Ero omexnga Oblia MOKpas, Tak
been caught in the rain. Kak OH MomaJj MoJ JO0¥XIb.

The stairs are steep. JlectHuua kpyras.

The arms were old. Opyxue ObLIO cTapoe.

The proceeds on the sale of the Boipyuka OT mnponaxu ToBapa
goods have been transferred nepeBeaeHa B Mockay.
to Moscow.

§ 29. B auriuickoM si3blKe CyLlecTBHTeJbHble wages 3apaboTHas
naara u contents codeprcarnue ynotpebasiorTcsl, Kak MPaBHJIO, BO MHO-
JKeCTBEHHOM 4HCJIe, MEXJAY TeM KaK B PYyCCKOM fI3blKe COOTBETCTBYIO-
IHe CYLIeCTBUTENbHbIEe YIOTPeOJsI0TCsS TOJNBKO B eIHHCTBEHHOM UHCJIe:

His wages are high. Ero 3apaGorHas nsara BHICOKas.
The contents of the letter have Conep:kaHue mHCbMa He H3Me-
not been changed. HEHO.
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§ 30. CyuecrButenbhbie potatoes xkaprogess, onions ayk, carrots
MOpPKOBb, oats osec ynorpe6./siloTCsi, B OTJHYHE OT PYCCKOrO $3blKa,
BO MHOXECTBEHHOM YHCJIE:

Potatoes are very cheap in Kaprodenb  oueHp  nemieswiii
autumn. OCEHbIO.

Carrots are very healthy. MopkoBb oueHb no.e3Ha.

Spanish onions are sweet. Hcnanckuit nyk caankuil,

Oats are used as fodder for OBec ucmo/b3yercss B KauecTBe
horses. KOpMa [/ Jollanei.

OaHAaKO 3TH CYIIEeCTBHTE/bHblE MOTYT YHNOTPeOJsTbCS W B €IHH-
CTBEHHOM uMcJe: a potato xaprowka (00Ha wryka Kaprogeas), an
onion aykosuya, a carrot smopkoska (00uH KOpeuloKk MOPKOBU).

§ 31. CyuwecrBuTensHoe people 200u ynorpe6JisieTcs co 3HayeHHeM
MHOK€ECTBEHHOr0 YHCJa:

There were very many people TaMm GBlIO OYeHb MHOrO Hapomy
there. (MHOTO JIOJEH).

CyutectBuTensHoe people B 3HaueHHu Hapod, Hayus, ynoTpebasercs
KaK B eIMHCTBEHHOM, TaK U BO MHOYK€CTBEHHOM 4YuCJie, TPUHHMAs BO
MHOXKECTBEHHOM uHncie dopmy peoples:

The Russian people is invincible. Pycckuii Hapon HemoGemauM.

Under the leadership of the [Ton pyKoBOACTBOM KOMMYHH-
Communist Party the peoples CTHYECKOH MapTHM  HapObl
of the U.S.S.R. have built up CCCP mnocrpouau couuasu3M.
socialism.

NAZLE) (CASE)

§ 32. B coBpeMeHHOM aHTJIHICKOM si3blKe HMeeTcCsl TOJbKO 1ABa Ma-
nexa: o6muil nagexxk (The Common Case), He UMEIOIHH CIELHAb-
HBIX OKOHYAHHWil, W MPHUTsAXKaTeJdbHB i mamex (the Possessive
Case), HMeIONIHI OKOHYAHHE -S.

O6wuii napex (The Common Case)

§ 33. Korpa cyuiectBuTesbHOE B o6lieM Majexe ynoTpebJasercs
6e3 npeaJsora, ero OTHOLIEHHe K IPYTHM CJ0OBaM oNpejesseTcsl HCKJIO-
YHUTEJbLHO MeCTOM, 3aHEMaeMbiM MM B npeasoxeHHH. CyllecTBHTE/b-
HOe, CTOsIllee Mep e CKa3yeMbIM, SIBJAsSETCS MO AJ e allu M H Co-
OTBETCTBYeT B DPYCCKOM $I3bIKe CYLIeCTBHUTeJbHOMY B HME@HHUTeJI b-
HoM mnagexe. CyllecTBHTeNbHOE, CTOsIllee MOCJ e CKa3zyemoro, sB-
JsieTcss MPSAMBIM JONOJHEHHWEM M yalle BCEro COOTBETCTBYET
B PYCCKOM $I3BIKE CYILECTBHTEJbHOMY B BHMHHTEJbHO M najexe 6e3
npeaJora *:

The student recognized the Crynent y3nan mnperogaBaTessl.
teacher.

The teacher recognized the stu- IlpenonaBaresnb y3Hasa CTyAeH-
dent. Ta.
* Crp. 207.
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